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Az intelligencia terhe.
Az élet drága, a boldogulás ne

héz — naponta hallható ez a panasz. 
Nemcsak itt es ott szórványosan, ha 
nem mindenütt. Társadalmunknak nincs 
ol>an osztálya, amely nem panaszkod
nék, tegyük hozzá mindjárt, hogy — 
jogosan. Az utóbbi pár évtized any- 
nyira megnehezítette az életfeltételein- 
ket, de egyszersmind felcsigázta az 
igényeket, hogy ma mar csak nagy 
körültekintéssel, sok ön megtagadással 
lehet a kitartó munka mellett is a 
boldogulást úgy, ahogy biztosítani.

Elismerjük, hogy minden társa
dalmi osztály méltán panaszkodik a 
vadaira súlyosodé terhek miatt, de 
egyetlen egy osztályra sem nehezedik 
annyi teher, miut az úgynevezett intel
ligenciára A nagy nemzeti és társa
dalmi evolúció folytán ez az osztály 
ma mar jóreszt a szellemi munka sze
rény jutalmára van utalva. A domí
niumok, a történelmi előjogok helyébe 
a diploma lepett, mint életíentartó fun
damentum. Igaz, hogy az intelligen
ciához tartozó családok között vannak 
meg számosán ma is olyanok, ame
lyeknek jó sorsuk anyagi javakat is 
biztosított azokon kivu’ melyeket a 
szellemi munka áltál lehet szerezni s 
a megélhetés eszközévé tenni. Sajnos 
azonban a nagy tobbsegm k csak arra 
a szerény jövedelemre ke’l szorítkozni, 
mely a hivatal, a szellemi foglalkozás 
után jut osztályrészül. Azt pedig el 
kell ismerni, hogy ez a jövedelem leg
többször csak arra elegendő, hogy az 
intelligens család tagjai a nélkülözés
től megóvassanak.

Annál sajnálatosabb, hogy ezen 
szűk anyagi viszonyok közé került tár
sadalmi osztályra nehezedik az életnek 
legtöbb terhe. Arról, hogy az élelmi
szerek kétszeresen, háromszorosán meg
drágultak. mig a jövedelem ugyanaz 
marad, vagy legalább is csekély arány
ban emelkedett, nem szólunk. Nem 
említjük, hogy a mészárost, a szabót 
s mindenféle iparost ennek az osztály
nak kell első sorban és drágán meg
fizetni.

Az adók rengeteg faját is mel
lőzzük, pedig azoknak terhét is ugyan
csak érzi minden intelligens ember. 

Ezúttal csupán azt a terhet érintjük, 
amely mintegy társadalmi kényszer 
hatása alatt nehezedik az intelligens 
osztályra. Csak két tényt emelünk ki: 
a kulturális és humánus célok szolgálata 
majdnem minden kizárólag az intelli* 
genciának kötelessége — Helyesebben 
azonban ezt mondhatnánk: a kultu
rális és humánus intézmények egye 
nesen s majdnem kizárólag az intel
ligencia támogatására es áldozatkész
ségere vannak utalva. Mindenkor, ha 
közművelődési, nemzeti vagy társa 
dalmi intézmények alkotásáról van 
szó, az intelligenciának kell előtérbe 
állni. Ez eddig helyes is. Nagy baj 
azonban, hogy a többi osztályok csak 
gyérén sorakoznak az intelligencia 
mögé s minden cselekvés, minden ál
dozat ennek vallaira nehezedik. Ha 
emberbaráti célokra hívják fel a köz
figyelmet, ismét csak az intelligenciá
nak kell sorompóba lépni. Ki tudná 
elsorolni, hogy mennyi és mennyi ol
dalról van igénybe véve az intelligen
cia áldozatkészsége, azon intelligenciáé, 
amelynek jövedelme nagyon is mérsé
kelt es szerény!?

Az újabb időkben nagy divatba 
jött különösen a humánus célok érde
keben az intelligencia áldozatkészsé
gének kiaknázása. Bármilyen szép, 
nemes es áldásos is egy egy humánus 
cél, de terhesse válik, ha annak eről
tetett szolgálata társadalmi kényszerré 
fejlődik. Ha az eszme, melynek intéz 
menyszerü megvalósítása közszükseget 
képez, közelről érint, olykor-olykor 
meg a társadalmi kényszernek is helye 
van. Messzebbmenő, általános célok 
erdekeben is eltűrünk egyszer kétszer 
némi erkölcsi nyomást, de ha ez a 
nyomás gyakorlattá, állandó teherré 
válik, az ellen tiltakozunk.

Uj boritaladó - tervezet 
Ausztriában. Most, mikor Magyar 
országon a legkomolyabb mozgalom van 
folyamatban a boritaladó eltörlése érdeké 
ben, ugyanakkor dr. Bilinsaki, osztrák 
pénzügyminiszter egy adótervezetet ter
jesztett elő, mely Ausztriában az általá
nos boritaladó behozatalát célozza. A ja- 
veslat szerint a termelt összes bor 4 ko 
róna hektoliterenként! adó alá esik, tekin
tet nélkül a minőségre. Ezenkívül külön 
adó alá esnek a palack-borok. A palac 

kozott búrokon ki kell tűntetni a bor el
adási árát s az adó a kitüntetett eladási 
ár után százalékban rovatik ki és pedig 
palackonkint 5 fillértől 5 koronáig ter
jedőig.

Ez adótervezet megvalósítása ellen 
erősen tiltakoznak úgy az ausztriai ter
melők, mint a kereskedők s e tervezet 
megvalósulása esetén érzékenyen sújtaná 
a magyar borkereskedelmet is, különösen 
a palack borexportot.

Ipari életünk.
Az államok gazdasági fejlődésének 

létalapja az ipar. Ahol erős, hatalmas 
ipar van, olt gazdag az állam és jómó
dúak maguk a polgárok is, mert az ipar 
megerősödését az általános vagyonosodás 
nyomon követi. Minden állam igyekszik 
is a maga iparát, iparosait a külföldi ver
senyétől megóvni, a beviteli vámoknak is 
csak az a céljuk, hogy otthon az idegen 
versenyt lehetőleg kizárja olyan ágakban, 
melyeket a belföldi termelés képes ki
elégíteni.

De nem csupán az államok védik 
az iparosokat, hanem védik a polgárok 
is, nem helyézik a külföldi gyártmányt a 
hazabeli elé, nem fokmérője a gazdaság
nak az, ha valaki az ő szükségleteit kül
földről hozatja.

Csak mi törődünk oly édes keveset 
iparunkkal és tesszük lehelövé a külföldi 
beözönlést, (értve külföld alatt Ausztriát, 
meri fájdalom, a többi külföldi államok
kal való összeköttetésünk figyelembe alig 
vehető és annak is nagyrésze Bécsen ke
resztül nyer lebonyolítást) csak nálunk, 
magyaroknál van meg az a szerencsétlen 
elöitélet saját iparos fajtestvéreinkkel 
szemben.

Minálunk legtöbben a külföld után 
indulnak, női kalapokban és a ruhákban 
a bécsi és párisi divat, férfiruhákban az 
angol divat járja és szinte természetesnek 
találjuk hogy külföldit vegyünk abból is, 
amit magyart találhatnánk.

Ennek a romboló közönynek a ha
tása meglátszik iparosainkon. Nem be
csüljük meg őket érdemük szerint, nem 
pártoljuk n unkájukat annyira, mint azt 
a haza iránti kötelességünk megkívánná 
s igy iparosaink kénytelenek minden al
kalmat felhasználni, hogy pályájukat más, 
biztosabb megélhetési móddal cserél
jék fel.

Csak végig kell nézni városunk köz- 
és magánintézeti szolgáit, altisztjeit : azok
nak tekintélyes része iparosokból ke
rült ki.

Szomorú jelenség ez hazánk iparára 
nézve. Ipaiosaink nagy részében nincs 
meg a hit, hogy küzdelmének valaha 
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eredménye lehessen és ezért elveszíti pá- | 
lyája iránti szeretetét, de ennek nagy- J 
részben magunk vagyunk az okai.

Nem csodálhatjuk iparosaink elcsíig- 
gedését, mert látjuk közönségünk jó ré
szénél a velük szemben való közönyt, 
mellőzést.

De azért az iparos hitelét nagyon 
sokan veszik igénybe és ez is megölője 
hazánk iparának. Az iparos kényszerítve 
van a hitelezésre, mert a készpénzzel 
fizetett munkájából nem tud megélni.

Végtelen sok bajjal közönnyel kell 
iparosainknak küzdeniük. amelyektől mi, 
a közönség megmenthetnők, ha egy kissé 
jobban szivünkre vennők az ő sorsukat.

Átirat Kecskeméthez.
Nyitramegye meg a — fácán tojás.

Innen onnan fél éve már, hogy azt 
sem tudjuk, mire virradunk. A politikában 
teljes felfordulás. A társadalom is külön
böző áramlatok hatása alatt áll. A megyék 
sem alszanak, egyik ezt, másik azt sür 
geti. Nyitra pedig, —óh Nyitra nem ma
rad el! — védelmébe veszi a tojásokat. 
Legutóbbi közgyűlésén a többi törvény
hatóságokkal közlendő határozatot is ho
zott ez ügyben s ezt Kecskemétnek is 
megküldötte, melynek kiválóan szép pasz 
szusa igy hangzik : „ . . . a törvényható
sági bizottság tudatában annak a nagy 
közgazdasági jelentőségnek, amellyel ma 
az okszerű vadtenyésztés bir és ismereté
ben azoknak az óriási károknak, amelye 
két a fogoly és fácán tojásokat elszedő 
tolvajok törvényeink hiányos és enyhe 
rendelkezéseire támaszkodva a fogoly- és 
fácán-tenyésztésnek és az által a nemzeti 
vagyonnak okoznak . . . elhatározta, hogy j 
a fogoly és fácán tojás tolvajokat a lég 
szigorúbban üldözi, miniszteri beavatko
zási kér s a társhatóságokat hasonló szel
lemű felirat beadására szólítja fel . .

Elég urak ! itt meg kell állni! . . . |
Elismerjük, hogy Nyitra vármegye 

okosan teszi, mikor a fogoly és fácán , 
vadászok érdekében a szárnyasok tojásait 
védi a tolvajoktól, bár ami azt illeti, a ' 
többi vad és énekes madár tojásokat is ; 
részesíthetné hasonló védelemben, — de 
kissé komikusnak találjuk, hogy azért 
tárahalósági támogatást, miniszteri be
avatkozást kér. Ugyan mi közünk például 
nekünk, az alföldinek, hol alig tíz urada
lomban tenyésztenek fácánt, hogy Nyílra 
milyen óvintézkedés* két lesz a tojások 
érdekében ? Nemzeti vagyon pusztulásról 
regél az átirat. Egy pár nagy birtokos egy 
pár fácánnal kevesebbet fog lepuskázni, 
az kellemetlen, de nemzeti vagyon pusz
tulásról szó sem lehel Azok a tojás tol
vajok nem azért lopnak, hogy tojásgy uj 
töményeiket szaporítsák, hanem hogy —
éhüket elverjék. Mért nem inkább arról I 
gondoskodik Nyitra, hogy a szegény nép í 
nek valami kenyérkereső téli foglalkozást 
adjon s ne kergesse a nyomorúság tojás
lopásra! Fogadok az összes fácán és fo
golytojásba, hogy ha a nyitrai szegény 
ember csak kenyérrel, burgonyával, meg 
egy kis szalonnával jóllak hátik, nem jut 
eszébe órákhosszat járni, hogy egy pár 
fácán vagy fogoly tojást ellophasson.

Tessék házi ipart honosítani meg 
Nyitramegyében. Kosár, szakajtófonást, 
szönyegszövést, hímzést és miegymást, 
tessék kenyeret adni a népnek, akkor nem 
lesz szüksége a tojásokat védeni.

A mostani politikai konstellációk 
közt épen apropóra jött ez az átirat. Ki
tetszik belőle, hogy amig a többi vár- 
megyék politikai es társadalmi mozgalmat 
indítanak, hogv a válság lehetőleg erősebb 
nyomok nélkül vonuljon el fölöttünk, —

KECSKEMÉTI LAPOK

Nyitra ráül a fácán és fogoly tojásokra és . 
boldogan kotlik fölöttük.

fis nem tart tőle, hogy összetöri őket l 
s felettébb nevetséges lesz a nyers rántot
tétól csöpögd törvény hatóság.

NAPI HÍREK
A madárkák téli etetése.

A mostani időjárás ugyan még nem 
sanyargatta, nem éheztette a madárkákat, 
de ha beköszönt a havas, jeges időszak : 
sokat szenved a mi hasznos kis madár
seregünk

Tartós havazások s különösen ólmos 
! esők idején, mikor a fák vékony ágait is 

jég vonja be: ilyenkor van keserves éle
tük a rovarevő madárkáknak, mert nem 
juthatnak egy csipetnyi élelemhez s pár 
óra alatt éhhalállal pusztulnak el.

Hogy ez a kegyetlen sors ne érje 
hasznos madárkáinkat — hiszen ugsis oly 
kevés a számuk ! — a helybeli A lat védő 
Egyesület az eddig elhelyezett madárete
tőkön kívül még két etetőt hozatott már 
tavaly.

Kerekes József, az egyesület titkára 
B Kiss Lajos városi kertésszel együtt 
felállította már a téli etetőket. Egyiket a 
színház kertjének fái közé, másikat a 
nyári Kaszinó udvarában.

Mikelyt a zord idő beáll, a szána
lomra méltó kis ínségesek megkapják 
benne a védelmet és élelmet. Megkapják 
a „madárkalácsot44, vagyis a faggyúba ol- i 
vasztott különféle magvakat.

De míg az idő elég jó, addig az ete- ’ 
tésre semmi szükség sincs! Csak hadd 
végezzék növénytisztitó munkájukat, hadd ! 
kutassák föl rejtekhelyeiken a rovarpeté 
két, lepketojásokat, elbújt rovarokat.

Most még csak igen kevés kóstolót ‘ 
kapnak, csak azért, hogy az etetőbe szok
janak s hogy az ínség napjaiban tudják 
azt, kova menekülhetnek segítségért.

Egy koronából kikerül az egyik etető 
egész téli ellátása s a védelemért oda- ! 
húzódó madárkák életmentése!

Erre a célra fordul Dunszt Gy. és 
Gábor J. urak 2 kor, adománya is, melyet , 
egy kérdéses Írásnak bírálatáért küldtek 
az állatvédő egylethez Kerekes J. egyleti 
titkár kívánságára.

Az Állatvédő Egyesület gondoskodni !
I fog a célszerű etetésről. Azért kell hang

súlyoznunk a célszerűséget, mert a rósz- 
j szül alkalmazott jóakarat itt is többet árt- | 
, hat, mint használhat. Ha ugyanis az ete ■ 
i tőbe mir denféle eleséget beleraknak, ez 

zel több bajt okozhatnak mint hasznot. . 
Itt a városi etetőben pl lisztes magvakra . 
(búza, kukorica) nincs szükség, mert az 
ilyen magvakat fogyasztó madarak a ga
bonapiacon, itcéspiacon, meg az utcákon 
megtalálják elég bőven ezt a táplálékot. 
Nem lehet tehát célunk hogy a szemte
lenül élelmes veréb sereg okkupálva tartsa 
az etetőt, mely neki a lisztes magvukkal 
kedvezne s hogy ez a tolakodó, civakodó 
verébcsapat elűzze az etetőből a cinkéket 
s más hasznos madarainkat.

Célszerűtlen etetés az is, mikor zsemle, 
kifli és kenyérmorzsát szórnak a mada 
raknak. A nagy Ínségben megeszik ugyan 
e tésztaféle morzsákat, de el is pusztul
nak tőle, mert nyirkos időben a morzsák 
megsavanyodnak s bajt okoznak a kiéhe
zett madárkáknak

Lisztes magvakat inkább csak az 
erdei etetőkbe lehet tenni. — Van etető 
konyha Nyírben és Szikrában is s az 
állatvédő egyesület ezek ellátásáról is 
gondoskodni fog.

és Mikulás ajándéknak alkalmas csokoládé és cukorkatárgvak
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nagy választékban kaphatók csokoládé
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Kecskemét, november 30

— Stipl Karoly Budapesten A M H. 
Írja : Stipl Károly dr., a budapesti bün
tetőtörvényszék elnöke ma délelőtt meg
jelent a büntetőtörvényszéken, hogy meg
tegye az intézkedéseket a törvényszék ve
zetésének átvétele dolgában. Az uj elnök 
állását december hó első napjaiban fog
lalja el. Eskütétele a hét folyamán lesz a 
kir. ítélőtáblán.

— Bucsuestely Mint értesülünk,a kecs
keméti jogászifjuság, karöltve a helyi tár
sadalom vezetőférfiaival, a jogakadémia 
távozó igazgatójának, dr Tegze Gyulának 
tiszteletére december hó végére nagysza
bású bankett tervezését vette tervbe.

— Protestáns-estely Mint már vasár
napi számunkban jeleztük, december 2 án 
csütörtökön délután 5 órakor a kollégium 
tornacsarnokában tartatik meg az idei első 
protestáns-estély Az estély sorrendje a 
következő: 1. A genfi Kálvin ünnepélyről 
felolvas Farkas Kálmán főgimn. vallás
tanár. 2. Ki volt Kálvin? Irta Kozma An
dor, szavalja dr. Joó Gyula jogakadémiai 
tanár. 3. Mayerber : Próféta induló. Elő
adják zongorán dr. Nagy Imre, első he
gedűn Kasztner Ede, Mólitórisz János, 
második hegedűn Farkas Kálmán,Schuitzl 
Gusztáv, gordonkán dr. Garzó Béla Be
lépő dij nincs, de a rendezés költségeinek 
fedezésére perselyek lesznek kitéve.

— Dalestély. A Kecskeméti Polgári 
Dalkör december 5 én vasárnap este a 
Ruyal szálló nagytermében tiszteletbeli, 
pártoló és alapitó tagjai tiszteletére a kö
vetkező műsoru dalestélyt rendez: Szent- 
Gály Gy. Üdvözlőkar, énekli a Daloskör. 
Monolog, előadja Gulyás József. Gumbort 
Reám tekint bűvös szemed, énekli Lestár 
Béláné, kiséri a Daloskor. Fráter Hoppé 
Száz szál gyertya, Hozd ki babám, Ez a 
kis lány énekli a Daloskör. A hangver 
senyt tánc követi.

— Szonokkepzo tanfolyam Az Alföldi 
Széchenyi Szövetség keretén belül az 
Országos Széchenyi Szövetség december 
5, 6, 7 én a városháza bizottsági termé
ben szónokképző tanfolyamot rendez. Az 
előadói kurzus hivatalos programmja a 
következő: December 5 én délelőtt 10-től 
11-ig Meskó Pál: A magyar Gazdaszövet
ség hivatása és feladatai, 11 —12 ig dr. 
Molnár István: A szövetkezeti mozgalom. 
December 6-án 5 —6-ig helyi előadó, kit 
a helybeli Szövetség fog felkérni a helyi 
gazdasági és szociális víszoib ok ismerte
tésére. 6—7 ig dr Schandl Károly: A 
szociáldemokrácia és az agrárkérdés. De
cember 7 én délután 5—6-ig Németh Jó
zsef miniszteri osztály tanácsos: A magyar 
birtokpolitika. 6 — 7 ig dr Czettler Jenő: 
A magyar gazdasági élet és gazdatársa
dalom múltja, jelene és jövője, mezőgaz
dasági szociálpolitika, továbbá a Magvar 
Gazdaszövetség hivatása és feladatni De
cember 8 án délután 5-6-ig dr. Molnár 
István: Az előadó feladata és magatartása.

— Vasutasok mint kereskedők Az 
Országos Magyar K reskedelmi Egyesülés 
felszólalt a kereskedelmi miniszternél 
amiatt, hogy a vasúti alkalmazottaknak 
számos esetben ad felettes hatóságuk en
gedélyt arra, hogy mellékfoglalkozásként 
kereskedést űzhessenek, ami különösen a 
vidéki kereskedőket jelentékenyen ká 
rositja.

— Szabadságolt pottartalekosok Ked 
den este szabadultak meg a katonai élet
től azok az újonc póttartalékosok, akik 
október hó 1 én rukkoltak be két hónapi 
kiképzésre. A póttartalékosok, számszerint. 
hatszázan, már leszereltek s kedden éjjel 
már el is távoztak — a szélrózsa minden 
irányába.
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— Családi idill Szabó Verona cet
hali lakua tegnap korán reggel összekü 
lönbözött a vele közös háztartásban levő 
Mészáros János földmi véssél. Az össze 
szólalkozás verekedéssé fajult s a rövi- 
debbet bizony Szabó Verona húzta. Mé 
száros ugyanis úgy helyben hagyta élete 
párját, hogy egy hétig bizonyára meg
fekszi az üllegeket. A rendőrség könnyű 
testisértés vétsége miatt megindította Mé
száros ellen a vizsgálatot.

— Homok tojás. Olvasóink bizonyára 
elmosolyodnak, amikor e hirünknek címét 
olvassák. Pedig bizony ez igy van. A pi 
acon már a homok tojást is forgalomba 
hozták. Lapunk egyik előfizetője 6 darab 
ily homok tojást mutatott be, mely et neje 
egyik tojásáiulo kofától vett meg. A tojás 
nagyon ügyesen van kilyukasztva s be
lőle a belső tojástartalom ki lett fújva. 
Az üres tojás héját azután finom, száraz 
homokkal töltötték meg. — A lyukakat 
faggyúval betömték s a betömött részt 
tyukpiszokkal elmázolták. A homok tojás 
jóval nehezebb, mint a rendes tojás s igy 
meg lehet azt ismerni. Mindenesetre azon
ban jó lesz a tojásvételnél vigyázni.

— Közeleg a karácsony A tél leg
szebb és legnagyobb ünnepe, a karácsony, 
közeleg. A téllel s az ünneppel kapcso
latos alkalom, hogy ilyenkor nagyobb 
mérvben vásárolnak a családok. Kecske
mét ipari és kereskedelmi világa erősen 
várja már az időt, hogy megélénküljön 
körülöttünk egy kissé a tájék. A keres
kedők és iparosok készülnek is az ün 
nepre s egyre-másra csinosítják kiraka
taikat. A tulipán már letűnt igen sok ka
bátról, a szalmaláng jegyében született. 
Azért annál inkább kell szándékukban 
követni az eszményt, hogy lehetőleg ha
zai iparcikkeket vásároljunk. De egyébre 
is szeietnők rászoktatni Kecskemét város 
közönségét. Fejlődő nagy városban a ke
reskedők oly hatalmas raktárakat tarta
nak minden cikkből, hogy a fővárosban 
nem is említve a külföldet, kölíségesebb 
a bevásárlás, egyéb kiadásokat is számítva. 
Azontúl megbízhatóbb mindig, ha az em
ber a saját városabeli kereskedőtől vesz. 
A lokálpatriotizmus, a külváros iránti 
kötelesség sem utolsó kötelesség. Ezért 
kérjük Kecskemét közönségét, hogy itt
hon vásároljanak a közelgő karácsony 
alkalmával.

— Nem lesz népszámlálás Több lap 
tett már említést arról, hogy a folyó év 
végén megejtik a tiz évenként szokásos 
népszámlálást. Azonban ez tévedésen alap 
szik, mert a népszámlálás 1910 decem
ber 31 én lesz. Ugyanis a népszámlálás 
megtartására vonatkozó rendelkezések sze 
ríni minden tizedik esztendőben, neveze 
tesen a zéius számjeggyel végződő esz 
tendő utolsó napján kell megtartani a 
népszámlálást. A legutóbbi népszámlálás 
1900 december 31 én volt s igy a leg
közelebbi csak a jövő év végén tartutik 
meg és a kiosztandó ivek ezen esztendő 
utolsó napján fönnálló népességi viszo
nyoktól fognak számot adni

— A katonai távíróhálózat védelme. 
A belügyminiszter körrendeletét intézett 
valamennyi törvény hatósághoz, — igy 
Kecskemét város hatóságához is — hogy 
különös figyelmet fordítsanak a katonai 
lávirda és telefon felállított hálózataira és 
azok megrongáló! ellen a legszigorúbban 
járjanak el.

— Ellopott sátorkarok. Borsos Etel 
IV. t. 328 sz. a. lakó papucskészitő pa
naszt lett a rendőrségen, hogy árusátra 
felállításához szükséges karóit ellopták. 
A rendőrség a feljelentésre megindította 
h vizsgálatot s már nyomában van a tol
vajnak.

— Damjanich Jánosne haldoklik. Dam
janich Jánosnak a vél tanúságot szenvedett 
dicső emlékezetű piros sapkás tábornok
nak özvegye a múlt hét péntekje óta 
nagybeteg. A matróna, aki csak nemrég 
töltötte be kilencvenedik esztendejét, teg
nap óta agóniában van. A katasztrófa 
minden percben elkövetkezhetik.

— Disznótoros vacsorát 
adok december hó 3 án, szombaton este 
fél 8 órakor Vásári nagy utca 110. számú, 
városi bérházban levő vendéglőmben. — 
A vacsora — hurka, kolbász, pecsenye, 
pogácsa és fél liter nagyon jó bor — 
ára 80 krajcár, melyre ez utón bivom meg 
vendégeimet, barátaimat és jóakaróimat. 
Kiss Kálmán vendéglős.

— Tolvaj cseléd. Szabó Lídia VI. t. 
37. szám alatti lakos feljelentette a rend
őrségnél kocsisát gabohalopásért. A lo
pással vádolt kocsist, akinek nevét a 
rendőrség a vizsgálat érdekében titkolja, 
a rendőrség vallatja.

— Állatpiac. Nov. 30. Sertés, fiatal, 
nehéz páronkint 320 klgr. felül 1’36 K., 
közép páronkint 251 — 320 klgmig 132 K., 
könnyű, páronkint 250 klgmig 132 K., 
páronkint 45 kilóélet és 4 százalék levo
nással. Öreg, nehéz páronként 50—60 ki. 
élet és 4 százalék levonással 1 04 K. — 
Öreg nehéz, életsulyban O.’OO K. — Borjú 
0'80—0 90 K. életsúlyban
Ábel-féle vendéglőben étkezés kapható. 
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SZÍNHÁZ.
Szerdán páratlan bérletben „Rasz- 

kolnykow : bűn és bűnhődés népszínmű.

A betyár kendője. Abonyi Lajos
nak, a néhai kiváló Írónak legsikerültebb 
színpadi alkotását tegnap este zsúfolt ház 
nézte végig. A régi Rádai korszakból való 
betyárhistóriát figyelemmel hallgatta vé
gig a félhelyáras előadás közönsége s az 
elismerésben sem fukarkodott, mikor Lé- j 
vai Margit temperamentumos játékával s ( 
pajzán énekével, Rád vány i Dezső a szép 
betyár nótáival fölvillanyozta őket abból 
a szomorú kedélyhangufatból, amelybe 
Margittal’ és Barabás kiváló drámai ala 
kitása ringatta.

Molnár Pált 
birsággal sújtották.

A mai kor regényíróinak a legjobb, 
lege!vezetesebb thémát kétségtelenül Mol
nár Pál kunszentmiklósi járásbiró hivatali 
működése szolgáltathatná, akinek legújabb 
fegyelmi ügyét tegnap tárgyába a buda 
pesti ítélőtábla fegyelmi tanácsa.

Sajnos, mi nem vagyunk regényírói 
talentumok s igy csak adatokkal szolgál
hatunk a regényíróknak abból a sok mu 
latságos, igazi ős magyar humorral telt 
epizódokból, amelyik Molnár Pál járás 
biró hivatali működését egyedül állóvá 
tették.

Molnár Pál egyike a legképzettebb 
a legtehetségesebb bíráknak, aki komoly 
állását a legédesebb bonhomiával és igazi 
magyaros jókedvvel mindig hangulatossá 
tudta tenni.

Joggyakornoki s jegyzői minőségben 
Kecskeméten töltött egypár évet s már 
itteni működését is nem egy jóízű epizód 
örökítette meg.

A többek közül ma is kacagva me
sélik, hogy mint joggyakurnok egyszer 
a kecskeméti törvényszék legelső elnöke, 
a nemrégen elhunyt Gáli Ferenc kúriai 
biró elnöklése alatt folyó törvényszéki fő

tárgyalás jegyzőkönyvét ő vezette az elnök 
és a birák hivatali méltóságukhoz illően 
fekete szalon ruhában jelentek meg a 
tárgyaláson, mig Molnár Pál a fiatal ro
konszenves jegyző fehér tennisz ruhába 
öltözve foglalt helyet a birói pódiumon.

Gáli Ferenc ezért figyelmeztette, 
hogy a fehér ruha nem illik a tárgyalás 
komolyságához, mire Molnár Pál a leg
közelebbi tárgyaláson frakkban, klakkal 
és fehér keztyűvel a kezén jelent meg a 
tárgyaló teremben.

Mint megtörtént tényt emlegetik! 
hogy Stipl Károly dr., a budapesti bün
tető-törvényszék uj elnöke egyszer, mint 
kecskeméti törvényszéki elnök hivatali 
vizsgálatot tartotta kunszentmiklósi járás
bíróságon.

Molnár Pál akkor már kunszent
miklósi járásbiró volt s Stipl Károly elnök 
figyelmeztette arra a pletykára, hogy azt 
beszélik róla, hogy alacsony nivóju ven
déglőkben szokott mulatni.

Molnár Pál nem cáfolta meg a plety
kát, hanem másnap felvitte házának pad
lására a kunszentmiklósi bandát s a pad
láson huzattá a búfelejtő magyar nótákat.

Mikor megkérdezték tőle, hogy mit 
csinál, azt felelte, hogy a törvényszéki 
elnök figyelmeztetése folytán ezután csak 
magas helyen fog mulatni.

Hogy igazak e a mendemondák, azt 
nem tudjuk pozitive. Annyi azonban tény, 
hogy felettes hatóságai viselkedéseit s 
igazi magyaros humorból fakadó tetteit 
fegyelmi vétségeknek minősítették, amiért 
többször akadt dolga a budapesti Ítélő
tábla fegyelmi hatóságával.

Tegnap azzal vádolva állott a fe
gyelmi tanács előtt, hogy önkényesen és 
törvény ellenesen jár el a biiósági ügyek
ben s hogy az igazságügyminisztériumot 
alaptalan feljelentésekkel zaklatja.

Az igazságügyminiszter — mint a 
Nap mai száma közli — a tábla elnökét 
arra utasította, hogy vizsgáltassa meg a. 
bíró elmeállapotát, ezt azonban a kur\ 
szentmiklósi járásbíróság vezető bírája non 
merte foganatosítani, mert — jelentése 
szerint — félt Molnár Pál tettlegességé- 
től. A fegyelmi tanács több kecskeméti 
birót s Stipl Károly elnököt is kihallgatta, 
aki — bár megjegyezte, hogy Molnár igen 
jó biró — terhelőén vallott.

A tanács beigazoltnak látta a fe
gyelmi vétségeket s Molnár Pál járásbirót 
600 korona rendbírsággal sújtotta.

Anyakönyvi kivonat,
IH09 évi november ho 30-án.

Születések. Domián Sarolta Juliánná 
ref. Vágó Pál rk Darogt Rudolf rk. Mól 
nár Feronc rk. Molnár Imre rk. Virág 
Sára rk. Bubor Kis Erzsébet rk. Elefánli 
Gergely ik. F. Faragó Rozália rk. Szántó 
Ferenc ref.

Halálozások Bálint Gergely István 
ref. 2 éves. Bodri Pál rk, 74 éves Sebes 
tyén Juliánná rk. 61 éves. Dobos Sánder 
rk. 69 éves. Faragó József rk. 20 éves,

Kibirdettettek. Sári József ref. Szűcs 
Lídia rk.

Blrtokváltozáaok.
Tasi József megvette Bodor Lászlódé 

II. t 187. sz házát 3200 K.
Kemény László megvette Bodor 

Lászlóné gátéri 14 h. 1178 n.-öl földjét 
16800 K.

Marosi József megvette Ref egyház 
csalánosi 10 h. 978 n.-öl szőlejét 180C0 K.

Gál Gábor megvette Kecskemét vá
ros szentkirályi 4 h. 1246 n.-öl földjét 
1549 K 60 f.

Madi Sándor megvette Dávid Bálint 
és társai szentkirályi 8 h 10 n öl földjét 
4560 K.

Csontos János megvette Német Rá- 
fael örk. VIII. t. 249/a sz. házát 1200 K.
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Legújabb és legjobb háztartási szén a Józselaknai kőszén, 
úgy fűtéshez, mint főzéshez egyaránt kitűnő, mert szagtalan és salak nélkül ég el 

Telefon 73. Egy próbamegrendeléssel mindenki meggyőződhetik róla. Telefon 73.

1OO kilogramm házhoz szállítva 2 korona 80 fillér.
Főelárúsitó helye Kecskeméten :

Zilzer A. cég, Mezei- és Trombita-utca sarkán. "W 
Ugyanott ölfa, vágott csontszáraz akácfa, tűzifa, porosz kőszén es budapesti koksz 

? a legolcsóbban kapható. TK1

F OLLA
külön 

legesseg A tudo- 
É mány mai állása 
■ saerint bebizo-

. nyitott legjobb j 
I létező Gummi J 

óvszer — Kap- B 
ható az or-

hzág minden 
gyógytirait'-i:i 
és drogeri- 
ókban

<\,OLLA“
Gummi különle- 

r geeség. Több
mint 2000 orvon
Által ajánlva.—

Jr Kétévi jótAllÁg 1
■ minden dara- J 

bért. Ár« A
B es N kor 

tucatonként.
Orvosilag

■ megvizsgálva.

AKI tőlem vagy újságkihordóimtól 
fél évig naponként megveszi a 4 kros 

Budapest 
cimú napilapot C3 Jfiaycarért, az teljesen 
ingyen, minden ráfizetés nélkül megkapja 
tőlem a gyönyörű szép, értékes kiállítású

Vörösmarty-albumot 
diszköté^ben. A diszes-album meg
tekinthető lakásomon is. Előfizetést már 
most elfogadok a > Budapest* cimü napi
lapra naponként 3 krajcárjával. Homoki 
Vince hirlapelárúsító. Rákóci út 101.

Egy kényelmes utcai szoba 
garzon uraknak december hó l-ére 

kiadó 120

a Lovarda-utcza 55. sz. a. házban.

A szép férfi

kis csomagolásban
1 kor.

A nők boldogsága! 
menRyas8zonyok 

bOszkeiége! 
szülök Öröme!
férfinál a szépség 

erőre és egészségre 
mutat, a szellemet és 

életet boldogítja.
A szépség a férfinem
nél is egy biztos gaz
dagságot ’ jelent, egy 

szabadlevelet képez, 
mely valamennyi kaput 

kinyitni képes.

Szép mint egy Isten!
Ez csak férfiakra szólhat. Mit panaszkodtok 
ti pattanások, durva bőr, kiélt arcz miatt, 
mikor oly könnyű szépnek lenni s szépnek 
maradni.’ Zuck’^-szappan s Zuck««b-krém 
tényleg szépséget hoz. mert célja a teljes 
bőrápolás s a teljes bőrápolás a drága egész

séget hozza magával
Daczára napi használat mellett olcsó, sokkal 
olcsóbb mint a drága

Zockííü-szappan

nagy csomagolásban 
^ajándék 2.50 kor.

hasztalan kosmetika.

Zucküí-krém
közönséges tubusban

1.25 kor.
nagy tubusban

2.50 kor.

Kecskeméten kapható:
Mintsek Géza úr drogueriájában.
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EVOE“
I Az elárusító helyek kimutatását, árjegyzéket és eredeti 
| propaganda reklámot ingyen küld az OLI.Agummigyár

I

1

haj
csodaszer

bebizooyilhalól&g
hatásos.

Kopaszság, hajhullás, .támlás elleni szer. „Evoe“ erősíti 
és frissíti a fejbőrt, erősiti és elősegíti a hajnövését. 
Egy nagy üveg ara, igen kiadós 5 korona, három üvegé 
12 korona.

„Evoe“-csoda-krem ránc, vimmerli, redő, bőratka 
ellen. Nagy tégely’ 4 korona.

,Evoe“ keleti szépitőszappan 1 korona. Utánvéttel. 
Az „Evoe*-társas ág főraktára: WIEN, 11/521. 

Praterstrasse 57.
Főelárúsitó:

Mintsek Géza droguerista Kecskeméten.

Házhelyek eladása.
t/

A Hegedűs közön, a Budai úttól mintegy 
kétszáz lépésnyi távolságra eső, Saroi Szabó 
Laszlone tulajdonát kepezö 1084 □ öl rész 
ben szőlővel beültetett földterület, 
— mely belterületet képez — és amely 
házhelyek, esetleg nyaraló céljaira kiváló
kig alkalmas, eladó. Értekezhetni az ott 
lakó tulajdonossal. 128

Váltó szabó-munkákat 
jutányosán vállalok Öz-utca 155. sz. a. 
saját házamban levő lakásomon 

Igó Lajos férfi-szabó.

felvétetnek "TKü
Reiszmann Márton

lakatosmesternél,
Tehén-utca 270. szám alatt.

Wien 11/153. Praterstrasse No. 57. 
Kecskeméten kapható:

Mintsek Géza úr drogueriajában.

Hirdetmény.
A városi Míjkertben levő nyári 

vendéglő es mellekheiyisegei. a bérlethez 
tartozó szerelvényekkel, a f 1909. évi 
november hó 1 sö napjától számítandó 
további barom évre berbe adatnak s 
ezen célból a f. 1909. évi december hó 
11-ik napjan reggel 9 órakor, a város 
gazdasági osztályában nyilvános árverés 
tartatik. melyre bérleni akarok 50 kor. 
beteendő bánatpénzzé! ellátva annak 
megemlítésével hivatnak meg, hogy az 
árverési feltételek a gazdasági osztály
ban megtudhatók.

Kecskemét, 1909. november 27.
136 Gazdasági osztály,

ügyvédi iroda-áthelyezés.
Dr. Dömötör István ügyvéd 

irodáját f. évi november 3. napján 
VII. tized, Mezei-utca 3. sz. házba 
(az obester-ház és a Beke-féle ven
déglő közti sarokház) helyezte át.

' •! kitűnő jó boraimat 
a borárak alacso- 
nyabbodása föl) tán 

leszállított árban 20 krajcárért literjét 
kimérem a VI. tized, Csongrádi- és 
Szolnoki-utca sarok 18. szám alatti 
házamnál. Visszaélés esetén kérem a 
háztulajdonoshoz fordulni. — Ugyanott 
mosást, vasalast és fehérnemű-tiszti 
tást elvállalunk. Levelezőlapon való 
meghívásra házhoz jövök.

Egy kevéssé használt 
nagy ebédlőkredenc eladó 

Lovarda-utca 51. szám alatt. 112

A Kecskeméti Gazdasági Gépgyár és Vasöntöde Rtársaság
városi gépraktára Rákóczi-ut, Leszámitoló*Bank palota,Gyári telefon 163.

■vezérl^épTTiselő
Kanalas Melichár rendszerű, páros

sorú vetőgépek, a legerősebb XWSfcHS
minőségben, legolcsóbban kaphatók. J
Valódi Vermorel permetezőig /pj

a lég ol c sóbban kaphatók. — A híres
C o I o m b u 8 permetezők kizárólag itt 
kap hatók. Mindennemű gépek javítása.

Raktár telefon 169.

/z

Központi telefon 177.

Kitűnő gyártmányú, jókarban levő, 

javított cséplőgépek, jótállás mellett, 
igen jutányos árban vannak raktáron, 

többféle nagyságban.
A leghíresebb KÜhne CultivatOTOk, 
szőlő , kukorica-, répa és krumpli
kapálásra szintén itt kapIxactolc

EZed-^rezö
 fizetési feltételek

A Magyar Államvasutak Gépgyára kizárólagos képviselete.
Nyomatott a kiuőót*.^ajdocoe: Kroakeméti Hirlapkíedó- én Nyotndi-RésiTÜnytíuniaaáfr könyvnyomdájában.
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